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Modification no 008

La présente modification vise à  aviser les proposants des changements aux dispositions
relatives à l'intégrité concernant les activités d'approvisionnement et les opérations
immobilières de TPSGC (préalablement connues sous le nom de « Code de conduite »).

Dispositions relatives à l'intégrité

Les dispositions mises à jour incluent de nouvelles infractions et des infractions similaires
commises à l'étranger, l'établissement d'une période de temps dans le cadre de laquelle les
fournisseurs reconnus coupables ne pourront pas faire affaire avec TPSGC, et l'élargissement
de l'application des dispositions relatives à l'intégrité pour y inclure les sous-traitants.

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes pour les sections du DDP suivantes::

Instructions particulières aux proposants; 
Clauses, Conditions et Modalités Générales;
Exigences de Présentation et Évaluation des Propositions;
Annexe B Formulaire de déclaration/d'attestations; et
Annexe B - Annexe BB Attestations pour le Code de conduite

RÉVISIONS AUX DDP

i) Instructions particulières aux proposants(IP), IP2 Documents de la proposition, 2. (a)
R1410T (2013-06-27), Instructions générales aux proposants (IG)

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: R1410T (2014-03-01) Instructions générales (IG) – Services d’architecture et/ou
de génie – Demande de proposition

ii) Instructions particulières aux proposants(IP), IP 5 Attestations

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: IP5 ATTESTATIONS

1. Dispositions relatives à l'intégrité - renseignements connexes

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le 
soumissionnaire et ses affiliés, respectent les dispositions stipulées à l'article

IG1 Dispositions relatives à l'intégrité - soumission des Instructions générales - 
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Services d'architecture et/ou de génie - Demande de propositions R1410T 
(2014-03-01). Les renseignements connexes, tel que requis aux dispositions 
relatives à l'intégrité, assisteront le Canada à confirmer que les attestations sont

véridiques. 

2. Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi - 
Attestation de soumission

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le 
soumissionnaire, et tout membre de la coentreprise si le soumissionnaire est

une coentreprise, n'est pas nommé dans la liste des " soumissionnaires à 
admissibilité limitée "  

(http://www.travail.gc.ca/fra/normes_equite/eq/emp/pcf/liste/inelig.shtml)
du Programme de contrats fédéraux (PCF) pour l'équité en matière d'emploi

disponible sur le site Web d'Emploi et Développement social
Canada (EDSC) -Travail.

Le Canada aura le droit de déclarer une soumission non recevable si le 
soumissionnaire, ou tout membre de la coentreprise si le soumissionnaire est 
une coentreprise, figure dans la liste des " soumissionnaires à admissibilité 
limitée "  du PCF au moment de l'attribution du contrat.

Le Canada aura aussi le droit de résilier le contrat pour manquement si 
l'expert-conseil, ou tout membre de la coentreprise si l'expert-conseil est une 
coentreprise, figure dans la liste des " soumissionnaires à admissibilité limitée "  
du PCF pendant la durée du contrat.

Le soumissionnaire doit fournir à l'autorité contractante l'attestation Programme 
de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi (voir l'annexe B - 
Formulaire de déclaration/d'attestations) remplie avant l'attribution du contrat. Si

le soumissionnaire est une coentreprise, il doit fournir à l'autorité
contractante l'attestation Programme de contrats fédéraux pour l'équité en
matière d'emploi remplie pour chaque membre de la coentreprise.

iii) Clauses, Conditions et Modalités Générales, Entente, 1.(b) R1210D (2013-06-27),
Conditions générales (CG) 1 – Dispositions générales

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: R1210D (2014-03-01), Conditions générales (CG) 1 - Dispositions générales 
- Services d'architecture et/ou de génie
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iv) Exigences de Présentation et Évaluation des Propositions (EPEP),  EPEP 3 Exigences
de Présentation et Évaluation des Propositions 3.1.4 Attestations pour le Code de
conduite

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: EPEP 3.1.4 Dispositions relatives à l'intégrité - renseignements connexes

Les soumissionnaires qui sont incorporés, incluant ceux soumissionnant à titre 
de coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de tous les individus 
qui sont actuellement administrateurs du soumissionnaire.  Les proposants 
soumissionnant à titre d’entreprise à  propriétaire unique, incluant ceux 
soumissionnant dans le cadre de coentreprise, doivent fournir le nom du 
propriétaire. Les proposants soumissionnant à titre de sociétés, de sociétés de 
personnes, d’entreprises ou d’associations de personnes ou d’entreprises n’ont 
pas à fournir de liste de noms. Si les noms requis n’ont pas été fournis par le 
temps où l’évaluation des soumissions est complétée, le Canada informera le 
soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel les renseignements doivent être 
fournis.  À défaut de fournir ces noms dans le délai prévu, la soumission sera 
déclarée non recevable.  Fournir les noms requis est une exigence obligatoire 
pour l’attribution d’un contrat.

Annexe  - Annex BB

v) Exigences de Présentation et Évaluation des Propositions (EPEP),  EPEP 6  Exigences
de Présentation des Propositions - Liste de Vérification 

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: La liste des formulaires et des documents fournie ci-après a pour but d’aider le
proposant à établir un dossier de proposition complet. Il appartient au proposant

de satisfaire à toutes les exigences de présentation des propositions.

Veuillez suivre les instructions détaillées de l’article IG 16 « Présentation des
propositions » de la clause R1410T Instructions générales aux proposants. Le
proposant peut, s’il le désire, joindre à sa proposition une lettre 
d’accompagnement.

 Identification de l’équipe  – voir le modèle de présentation type à
   l’annexe A

 Formulaire de déclaration/ -  formulaire présenté à l’annexe B,
    d'attestations    rempli et signé
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 Dispositions relatives à l'intégrité - liste des administrateurs/propriétaires voir 
    - renseignements connexes   annexe B  – annexe BB         

 Proposition - un original et cinq [5] exemplaires

 Première page de la DDP – rempli et signé

 Première page des révisions – rempli et signé
    du DDP

Dans une enveloppe distincte :

  Formulaire d’offre de prix 2 – un (1) exemplaire rempli et présenté
   dans une enveloppe distincte

vi) Annexe B Formulaire de déclaration/d'attestations

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: Formulaire de déclaration/d’attestations - Révision 1
(voir ci-joint)

vii) Annexe B - Annexe BB Attestations pour le Code de conduite

Les proposants doivent suivre les instructions suivantes :

Supprimer: Au complet.

Insérer: Annexe B - Annexe BB Dispositions relatives à l'intégrité - renseignements
connexes
(voir ci-joint)

Toutes les autres dispositions du solicitation demeurent inchangées.
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Annexe B

FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS 

 Révision 1
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS

Titre du projet :

Nom du proposant :

Adresse:  Adresse postale

Numéro de téléphone :(      )

Numéro de télécopieur :  (      )

Courriel:

Numéro d’entreprise d’approvisionnement:

Taille de l’entreprise:

Nombre d’employés  ______

Architectes/Ingénieurs diplômés ______

Autres professionnels  ______

Soutien technique  ______

Autres  ______

Type d’entreprise:

_____  Propriétaire unique

_____  Associés

_____  Société

_____  Coentreprise
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi - Attestation

Je, soumissionnaire, en présentant les renseignements suivants à l'autorité contractante,
atteste que les renseignements fournis sont exacts à la date indiquée ci-dessous. Les
attestations fournies au Canada peuvent faire l'objet d'une vérification à tout moment. Je
comprends que le Canada déclarera une soumission non recevable, ou un expert-conseil en
situation de manquement, si une attestation est jugée fausse, que ce soit pendant la période
d'évaluation des soumissions ou pendant la durée du contrat. Le Canada aura le droit de
demander des renseignements supplémentaires pour vérifier les attestations d'un
soumissionnaire.  À défaut de répondre à toute demande ou exigence imposée par le Canada,
la soumission peut être déclarée non recevable ou constituer un manquement aux termes du
contrat.

Pour obtenir de plus amples renseignements sur le Programme de contrats fédéraux pour
l'équité en matière d'emploi, visitez le site Web d’Emploi et Développement social Canada
(EDSC)Travail.  

Date : ___________(AAAA/MM/JJ) [si aucune date n'est indiquée, la date de clôture de la
demande de soumissions sera utilisée]

Compléter à la fois A et B.

A. Cochez seulement une des déclarations suivantes :

(   )  A1.   Le soumissionnaire atteste qu'il n'a aucun effectif au Canada.

(   )  A2.   Le soumissionnaire atteste qu'il est un employeur du secteur public.

(   )  A3.   Le soumissionnaire atteste qu'il est un employeur sous réglementation fédérale,
en vertu de la Loi sur l'quit en matire d'emploi.

(   )  A4.   Le soumissionnaire atteste qu'il a un effectif combiné de moins de 100 employés au
Canada (l'effectif combiné comprend les employés permanents à temps plein, les
employés permanents à temps partiel et les employés temporaires [les employés
temporaires comprennent seulement ceux qui ont travaillé pendant 12 semaines ou
plus au cours d'une année civile et qui ne sont pas des étudiants à temps plein]).
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

A5.   Le soumissionnaire a un effectif combiné de 100 employés ou plus au Canada; et 

(   )  A5.1. Le soumissionnaire atteste qu'il a conclu un Accord pour la mise en uvre de l'quit en
matire d'emploi valide et en vigueur avec EDSC - Travail. 

OU

(   )  A5.2. Le soumissionnaire a présenté lAccord pour la mise en oeuvre de lquit en matire
demploi (LAB1168) à EDSC - Travail. Comme il s'agit d'une condition préalable à l'attribution
du contrat, remplissez le formulaire intitulé Accord pour la mise en œuvre de l'équité en
matière d'emploi (LAB1168), signez-le en bonne et due forme et transmettez-le à EDSC -
Travail. 

B. Cochez seulement une des déclarations suivantes :

(   )  B1.   Le soumissionnaire n'est pas une coentreprise.

OU

(   )  B2.   Le soumissionnaire est une coentreprise et chaque membre de la coentreprise doit
fournir à l'autorité contractante l'attestation Programme de contrats fédéraux pour
l'équité en matière d'emploi. (Consultez l’article sur les coentreprises des
Instructions générales.) 
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Attestation pour ancien fonctionnaire
Les contrats attribués à des anciens fonctionnaires qui touchent une pension ou qui ont reçu
un paiement forfaitaire doivent résister à l'examen scrupuleux du public et constituer une
dépense équitable des fonds publics. Afin de respecter les politiques et les directives du
Conseil du Trésor sur les contrats attribués à des anciens fonctionnaires, les soumissionnaires
doivent fournir l'information exigée ci-dessous avant l'attribution du contrat. Si la réponse aux
questions et, s’il y a lieu les renseignements requis, n’ont pas été fournis par le temps où
l’évaluation des soumissions est complétée, le Canada informera le soumissionnaire du délai à
l’intérieur duquel l’information doit être fournie. Le défaut de se conformer à la demande du
Canada et satisfaire à l’exigence dans le délai prescrit rendra la soumission non recevable.

Définition
Aux fins de cette clause,

« ancien fonctionnaire » signifie tout ancien employé d'un ministère au sens de la Loi sur la
gestion des finances publiques, L.R., 1985, ch. F-11, un ancien membre des Forces armées
canadiennes ou de la Gendarmerie royale du Canada. Un ancien fonctionnaire peut être :

a)     un individu;
b)     un individu qui s'est incorporé;
c)     une société de personnes constituée d'anciens fonctionnaires; ou
d)     une entreprise à propriétaire unique ou une entité dans laquelle la personne visée détient
un intérêt important ou majoritaire.

« période du paiement forfaitaire » signifie la période mesurée en semaines de salaire à
l'égard de laquelle un paiement a été fait pour faciliter la transition vers la retraite ou vers un
autre emploi par suite de la mise en place des divers programmes visant à réduire la taille de
la fonction publique. La période  du paiement forfaitaire ne comprend pas la période visée par
l'allocation de fin de services, qui se mesure de façon similaire.

« pension » signifie  une pension ou une allocation annuelle versée en vertu de la Loi sur la
pension de la fonction publique (LPFP), L.R., 1985, ch. P-36, et toute augmentation versée en
vertu de la Loi sur les prestations de retraite supplémentaires, L.R., 1985, ch. S-24, dans la
mesure où elle touche la LPFP. La pension ne comprend pas les pensions payables
conformément à la Loi sur la pension de retraite des Forces canadiennes, L.R., 1985, ch.
C-17, à la Loi sur la continuation de la pension des services de défense, 1970, ch. D-3, à la
Loi sur la continuation des pensions de la Gendarmerie royale du Canada, 1970, ch. R-10, et
à la Loi sur la pension de retraite de la Gendarmerie royale du Canada, L.R., 1985, ch. R-11, à
la Loi sur les allocations de retraite des parlementaires, L.R., 1985, ch. M-5, et à la partie de la
pension versée conformément à la Loi sur le Régime de pensions du Canada, L.R., 1985, ch.
C-8.
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Ancien fonctionnaire touchant une pension

Selon les définitions ci-dessus, est-ce que le soumissionnaire est un ancien fonctionnaire
touchant une pension?   OUI (   )            NON (   )

Si oui, le soumissionnaire doit fournir l'information suivante pour tous les anciens
fonctionnaires touchant une pension, le cas échéant :

a)     le nom de l'ancien fonctionnaire;
b)     la date de cessation d'emploi dans la fonction publique ou de la retraite.

En fournissant cette information, les soumissionnaires acceptent que le statut du
soumissionnaire retenu, en tant qu’ancien fonctionnaire touchant une pension en vertu de la
LPFP, soit publié dans les rapports de divulgation proactive des marchés, sur les sites Web
des ministères, et ce conformément à l’Avis sur la Politique des marchés : 2012-2 et les Lignes
directrices sur la divulgation des marchés.

Directive sur le réaménagement des effectifs

Est-ce que le soumissionnaire est un ancien fonctionnaire qui a reçu un paiement forfaitaire en
vertu de la Directive sur le réaménagement des effectifs?       OUI (   )            NON (   )

Si oui, le soumissionnaire doit fournir l'information suivante :

a)     le nom de l'ancien fonctionnaire;
b)     les conditions de l'incitatif versé sous forme de paiement forfaitaire;
c)     la date de la cessation d'emploi;
d)     le montant du paiement forfaitaire;
e)     le taux de rémunération qui a servi au calcul du paiement forfaitaire;
f)      la période correspondant au paiement forfaitaire, incluant la date du début, d'achèvement

et le nombre de semaines;
g)     nombre et montant (honoraires professionnels) des autres contrats assujettis aux

conditions d'un programme de réaménagement des effectifs.

Pour tous les contrats attribués pendant la période du paiement forfaitaire, le montant total des
honoraires qui peut être payé à un ancien fonctionnaire qui a reçu un paiement forfaitaire est
limité à 5 000 $, incluant les taxes applicables.
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ANNEXE  B - FORMULAIRE DE DÉCLARATION/D'ATTESTATIONS (SUITE)

Nom du proposant :

DÉCLARATION :
Je, soussigné, à titre de dirigeant du proposant, atteste par la présente que les
renseignements fournis dans le présent formulaire et dans la proposition ci-jointe sont exacts
au meilleur de ma connaissance.  Si la proposition est présentée par des associés ou une
coentreprise, chacun des associés ou chacune des entités membres de cette coentreprise doit
fournir ce qui suit. 

.......................................................................     

.................................................................................
nom signature

..........................................................................     
titre
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise 

.......................................................................     

.................................................................................
nom signature

..........................................................................     
titre
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise

.......................................................................     

.................................................................................
nom signature

..........................................................................     
titre
J'ai l'autorité d'engager la société / les associés / le propriétaire unique / la coentreprise

La personne suivante servira d’intermédiaire avec TPSGC durant la période d’évaluation de la
proposition: ______________________.

Téléphone : (      )  ___________ Télécopieur : (      )  ____________

Courriel: ____________________________________
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Cette Annexe B devrait être remplie et fournie avec la proposition mais elle peut être fournie
plus tard comme suit: si l'Annexe B n'est pas remplie et fournie avec la proposition, l'autorité
contractante informera le soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel les renseignements
doivent être fournis. À défaut de se conformer à la demande de l'autorité contractante et de
fournir les attestations dans le délai prévu, la proposition sera déclarée non recevable.
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Annexe B

Annexe BB

DISPOSITIONS RELATIVES À L'INTÉGRITÉ - RENSEIGNEMENTS
CONNEXES
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Les soumissionnaires qui sont incorporés, incluant ceux soumissionnant à titre de
coentreprise, doivent fournir la liste complète des noms de tous les individus qui sont
actuellement administrateurs du soumissionnaire.  Les proposants soumissionnant à titre
d’entreprise à  propriétaire unique, incluant ceux soumissionnant dans le cadre de
coentreprise, doivent fournir le nom du propriétaire. Les proposants soumissionnant à titre de
sociétés, de sociétés de personnes, d’entreprises ou d’associations de personnes ou
d’entreprises n’ont pas à fournir de liste de noms. Si les noms requis n’ont pas été fournis par
le temps où l’évaluation des soumissions est complétée, le Canada informera le
soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel les renseignements doivent être fournis.  À défaut
de fournir ces noms dans le délai prévu, la soumission sera déclarée non recevable.  Fournir
les noms requis est une exigence obligatoire pour l’attribution d’un contrat.
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